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AGREEMENT CONCERNING 
MARITIME SEARCH AND RESCUE COOPERATION 
BETWEEN 

THE BUREAU OF HARBOUR SUPERINTENDENCY OF THE 
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 
AND 

THE UNITED STATES COAST GUARD OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 

me Parties") have agreed as follows In order to- 
Ensure the safety of human Ufe and property at sea. 
Facilitate search and rescue (SAR) operation at sea. 
Develop better co™unloations and understanding between the Parties. 
Resolve comnon problems in SAH operations, and 
Enhance SAR capabilities. 

ARTICLE I 
PURPOSE AND PRINCIPLES 

A. The purpose of this Agreement Is to set forth guidelines for cooperation 

etTo " " 

eou , r " authorities of the People-s 

Hepubllc of China and the United States of America. 



PartU, in .ccordance with the requirement, of the relevant 1,„, ruLT h 
regulation, of their respective oountrle,. ' 

B.2. All activities conducted by the Parties In accordance with thla 
Agreement shall not he contrary to relevant International conventlo ratified 
respect vely hy the Parties or International SAB pXan submitted t the 
International Maritime Organization. 

o'^tslT "^--^--^ ^« conducted 

outside of the territorial waters of the People's Republic of China. 

D When appropriate and agreed between the two Parties, third parties may 
participate In cooperative maritime SAR activities conducted by the Parties. 

ARTICLE II 

SCOPE AND METHOD OF COOPERATION 



A. EXCHANGE OF INFORMATION 

The Parties shall exchange available Information which can contribute to 
increased effectiveness of maritime SAR activities, including: 

1. National SAR agency organization, 

2. Rescue Coordination Centres CRCCs), locations, areas of 
responsibility. TELEX numbers, telephone numbers, and other communication 



methods, 

3. 



SAR procedures and contingency plans as available, and 
^. Rescue unit and SAR equipment identification and capabilities. 
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B. SAR OPERATIONS 



racu Ute coope.,t.on In ..Ul„e 3AR. tH. Part.., „,„ „,,3vcr to: 

3. Whenever possible. Inform each other of SAR „n-..n 
Interest, operations of mutual 

1. Establish appropriate and reliable Hn.. 
the Parties to be used In Joint S»» , c<""unle.tlon between 

wed in Joint SAP comnunloatlon between the Parties to be 

the Parties and — " a.eed b. 

«alnt,. "^^-ol SAR discussions as necessary to 

tamtam effective International coordination of „arltl„e SAP services 

C. SAR EQUIPMENT AND PERSONNEL 

To enhance maritime SAR capabilities, the Parties shall, as appropriate 
cooperate In technical areas pertaining to: PProprlate, 

Equipment for SAR at sea, 
operat ^J""^""-' ^-^-^ communication used In SAR 

3. Training of SAR Personnel. 

D. ORGANIZATION OF COOPERATION 

to help satisfy the Intent of this Agreement an ongoing cooperative 

re at o„3hlp „U1 be maintained between the Parties. Meetings may occur 

periodically or as needed and should Include: 
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1. De,lg„.tton Of official, to contact for matter, relating t. .h, 
agreement, relating to thia 

2. Vl3lt between SAR personnel of the Parties, and 

cc™n,« " appropriate, on international SAD project, of 

orZuatLr^ " - - ~ -it^r 



Organization. 

E. Other cooperative methods 



as agreed by the Parties. 
ARTICLE III 
IMPLEMENTATION 



an e provided a, agreed b. the Parties. P„.ther.re. the provls 
1 avallahUlty of SAR personnel, 

r a".;! .r"- - - — or ..^ro.l,... . 

Preve t either Party fro« Initiating SAR operations or fron assuming 

r "Ta:: ' "T""^ --^-^ - appucshle nLonaX 

te^na , °' °' >'-^^»^'»- relevant 

international conventions and principles of International law. 

ARTICLE IV 

ENTRY INTO FORCE, DURATION AND AMENDMENT 
Parties. It nay be .odlfUd by mutual written agreement between the Parties. 



B. -mis Agreement may be terminated at any time at th. 

Party, upon alx month, advance written notlf, m °' 

«eWng th. termination. -"""tlon to the other by the Party 

hereunder, and not yet com let d at t et^": 

.upHcate In WaaHlngton. 0 C. o e nt le ly rT""'""- " 

and Chinese language,, the two text, ? ^"«"»'> 
8 3. cne two text, being equally authentic. 




Admiral Paul 
Commandant 
United States Coast Guard 
United States of America 



Mr. Shen Zhlcheng 
Director 

Bureau of Harbour Superintendency 
P"ple»3 Republic of China 
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